
Alex Ferreira: Los discos daban vueltas.  
“The discs (records) used to spin.” 
 
In this song the singer is talking about his passion for music and 
what he used to do when a new record was coming out. He also 
notes how things have changed in the music world.  
All the forms of the verbs in parenthesis except for dar will  
conjugate in the first person (yo) or the third person singular (it) 
when he is referring to the disc.  
 

 
Vocabulario: 
Disparado (in a flash) 
Quitar=to take off 
Oler=to smell 

Encerrarse=to be enclosed 
Guardar=to keep, to 
organize 

Rayarse=to get scratched                                          
Dentro-inside 

 
 
_____________(salir) disparado  
_____________ (pagar)dinero. 
Le _____________ (quitar)el plastic 
_____________ (oler) bueno 
_____________ (encerrarse) en 
casa 
_____________(leer) los créditos. 
Sonido en sonido. Emociones 
stereo. 
 
Los _____________ (guardar) en 
orden alfabético. 
Le _____________ (limpiar)el polvo. 
Mi fetiche predilecto. 
Si se me _____________,(rayar) 
yo lo _____________ (comprar) de 
nuevo. Y si no lo 
_____________,(encontrar) 

 _____________(ser) porque 
_____________ (estar) dentro, muy 
dentro 
 
CORO _____________ (haber) una 
época 
cuando los discos _____________ 
(dar-ellos) vueltas (x2) 
 
Entusiasmo indiscreto. 
Melomanía. 
Objetos que son mi autobiografía. 
The times they are a changin' 
Es inevitable. Esto ya no es lo que 
_____________ (ser)antes. 
CORO It's like a Pink Moon Kind of 
Blue 

 
Preguntas de comprensión: 
 
1. ¿Qué hacía el cantante cuando se lanzaba un disco? 
2.  Describe la manera en que los organizaba. 
 3. ¿Qué hacía si se le rayaba uno de sus discos?  
4.¿Qué hacían los discos?  
5.¿Qué es la melomanía? 
 6.¿Qué son ʻlos objetos de su autobiografíaʼ? 
7. Describe lo que generalmente haces cuando se lanza una canción o un álbum que 
deseas comprar. 
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